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26"3" stage international
d'esp éranto parlé
à BETSCHDORF, cité de ra
POTERIE D,ART

Haut-lieu touristique de grande
renommée, le charmant bourg alsacien
de BETSCHDORF (Bas-Rhin) accueillera
les samedi 1er et dimanche 2 octobre
les espérantophones de la région et
leurs voisins des pays limitrophes
pour un nouveau stage culturel de
qualité au cours duquel chacun pourra
pratiquer à sa guise la Langue Inter-
nationale dans une ambiance des plus amicales. Organisés par la FEOERATION CULTURELLE
FRANCE-EST POUR L'ESPERANT0, ces stages obtiennent toujours un succès amplement méri-
té. Chaque participant peut en effet s'insérer dgns 1'un des trois groupes de n'iveau
différent offerts aux stagiaires. Un cours d'initiation sera à la disposition des com-
mençants de langue française ou allemande: un Professeur bilingue en assurera la di-
rection. Les espérantophones confirmés assisteront et participeront à une conférence
débat animée par Claude GACOND, linguiste suisse réputé, gui traitera des aspects ori-
ginaux de la terminologie de 1' espéranto.

Une soirée-détente de variétés est bien entendu inscrite au programme, conférant
ainsi à ces deux journées d'étude un caractère attractif des plus appréciés.

bul letin bilingue d'information sur l'espér,anto
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dqns ce n: .' tout sur
Inscrivez-vous dès réception de ce
bulletin: vous faciliterez 1e tra-
vai I de 1 'organisatrice !

PouR PRoMouvotR L'EspERANTo
DANS LES RELAT I ONS COMMERC I ALES I NTERNAT I ONALES

Le secrétariat d'Etat chargé de l-a Jeunesse et des sports a mis
en oeuvre en 1987 un dlspositlf national, intitulé "Défi Jeunesn, afin
de promouvoir chez ces derniers le goût de f initlative et les faire
bénéficier drun réseau de conseils et d'appuis. Le jury du Gard, pré-
sidé par 1e Préfet, commi-ssai-re de la République, M. Dufeigneux, a re-
mis leurs prix aux quatre candidats retenus dans ce département.

Alexandre ROUSSET de VILLENEUVE-Iès-AVIGNON présentait un dossier
appelé INTERLAND, consistant en 1a création drun centre de formation à
lrEspéranto pour instaurer une meil]eure communication au sein des fir-
mes plurinationales. A. Rousset a reçu à ce titre Ia somme de 20 ooo F
de I'Défi 87tt et 48 OO0 F de 1 'Associati-on Mondial-e sans Front j-ères,
sous la forme de prêts de ]ocaux pendant 24 mois, dans re XXème arron-
dissernent à PARIS. Son conseifler est M. Emmanuel COMPANYS, professeur
en langues appliquées à 1'Université de PARIS VIII.

La firme INTERLAND, ayant réuni 1es capitaux nécessaires sous for-
me d'actioirs versées par les espérantistes sympathisants, a vu offi-
ciellement 1e jour à Paris Ie 1"2 janvier 1988.

*
LA PREMIERE RUE I' ZAMENHOF'' A LIMOGES . . . EN T907 I

Vlngt années après la parution du premier fascicul-e de Langue Interna-
tionale, 1a ville de Lj-moges obtenait du Dr Zamenhof Lui-même, lrautori-
sation de conférer son nom à une rue de la cité. Une étude exhaustive in-
téressante vient de paraître, menée par Hugo Rollinger de Bad Klssingen
(nfn), et qui dresse la li-ste de 699 'rdédicaces" à l-a mémoire de Zamenhof
ou du nom Espéranto, dans 34 pays. En dehors des nombreuses rues,
places, squares, ponts, stè1es, etc, on apprend 1'existence de deux asté-
roides découverts en 1936 et 1938, gravitant entre les orbites de Mars et
de Jupiter et baptisés Zamenhof et Espéranto, d'un enregistrement sonore
en espéranto inséré dans un satelllte lancé par }a NASA en 1,9771 11 est
également rappelé 1es émissions de tirnbres (38 depuis 1925, dans 12 pays)
lrune des dernières en date étant le bl-oc philatélique émis par ]es pos-
tes Chinoi-ses à I'occaslon du Congrès de Pékin en 1987. Dans ce domaine
partlcul-ier nous apprenons qurun nouveau timbre avec texte en espéranto
sera mis en vente à I'Exposition Philaté1ique Mondlale "PRAGA 88"
(26 août-4 septembre). Les col-lectionneurs envieront sans doute la per-
formance drun des leurs, menti-onnée dans l-e "Lj-vre des Recordstt Guinness
(éOitlon hollandaise) et qui a réussi à réuni-r 1364 vignettes, g47 cartes
postales et 647 flammes ou cachets consacrés exclusi-vement à 1'espéranto !

*
APPLICATION DE L ' ESPERANTO AUX SCIENCES ET AUX TE CHN I QUE S

Une conférence sur le thème précité se tiendra à
Poprad (Tchécoslovaquie) au 3 au 5 août. Les participants se pencheront
sur 1es perspectives apportées par 1'utilisation systématique de 1'ordi-
nateurl seront également abordés les thèmes de La prognostique (science
prévisionnelle), de la terminologie et des langues planiflées.
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L ' ESPERANTO EN CHINE ( suite )

La 2ème session de 1a t'Conférence Académique Internationa-
1e des Sciences et Techni-ques,, organisée sous 1régide de
1'Académie Scientifique Chinoise, se tiendra à PEKIN du 1O au
16 août 1988. En plus des 250 spécialistes chinois, 53 sa*
vants de 72 pays avaient déjà annoncé leur participation à 1a
date du l-er février, plusieurs drentre eux assumant des actl-
vités importantes dans 1e mouvement espérantiste mondial, sec-
ti-on Science et Technique. Le périodique du même nom,
deux années après sa création, franchit l-es frontières chi-
noises pour être diffusé actuellement dans 40 pays.

Selon des statistiques récentes, 35 nouvelles associations
espérantistes se sont créées en Chlne Populaire au cours de
l-a seule année 1987.

Poursuivant sa campagne d'informations touristiques en es-
péranto, 1a Société d ' Edition Espérantiste Chinoise vient de
mettre en vente un nouvel et magnifique album de 132 pages,
agrémenté de l40 photos en couleurs, intitulé "Le Thibet sur
1e Toit du Monder'. Radio-Peki-n continue par ailleurs ses qua-
tre émissions quotidiennes en espéranto à destination
de 1a planète; pour I'Europe: horaire GMT, 2Oh3O sur 30,1 /32/
40, 1m, ondes courtes .

*
L'ESPERANTO A PART ENTIERE DANS LES UNIVERSITES

Lrenseignement officief de 1a langue internationale con-
nait une progressi-on spectaculaire depuis une vingtaine d'an-
nées, dans 1e cadre des études supérieures; c'est ainsi que
si on recensait en 1953 20 universités concernées dans 8 pays
ce nombre passait à 30 en 1970, à 77 en 1983 et à l-O9 dans
22 pays en 1984. Lrespéranto se révè1e en effet être une ex-
cellente Iangue-pont gul, tout en permettant aux étudiants un
accès plus aisé et plus rapide à 1a maîtrise postérieure drau
tres langues, leur offre de surcroÎt des possibilités prati-
ques immédlates pour entrer en contact avec leurs homologues
espérantophones dans 1es pays dont ils envisagent d'étudier
1 | idiome.

*

UN NOUVEAU MATERIEL D]DACTIQUT

On connaît le succès de 1a méthode ildirecteil d'enseignement de
la langue internationale, dite Méthode CSEH, élaborée depuis plusieurs
décennies. L'Institut International d'Espéranto met à Ia disposition des
enseignants intéressés une séri-e de six bandes vidéo qui présentent des
expériences concrètes effectuées sur le terain au cours de douze
rencontres. Le but de cet enregistrement ne constitue pas à proprement
parler un cours complet mais propose une synthèse des meil-leurs procédés
util1sés à ce jour dans I'esprit de la I'Méthode Cseh".

{r

UNE CHAIRE D'INTERLINGUISTIQUE A L I UNIVERSITE DE BERLIN-EST

Après 1'Université de Budapest, 1'uni-versité de Humboldt (RDA) est Ia
seconde dans le monde a avolr introduit lrinterllnguistique à ce niveau
dans son programme d'enseignement. Le Doyen nommé par le Mini-stre spécia-
lisé n'est autre que 1e Dr Detlev Blanke, espérantologue éminent, cher-
cheur et auteur de plusieurs études qui font autorlté dans ce domaine. Le
Dr Blanke a animé récemment un cycle de conférences dans une dizaine de
villes françaises et dans plusieurs universités (Sorbonne, Paris-VII, Aix
en-Provence ) .
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L I ASSOCIATION MONDIALE DES MEDECINS ESPERANTOPHONES FETE SON
8Oème ANNIVERSAIRE

Fondée à Dresden en f908 efle groupe tout un éventail de
spécialistes prati-quant I a langue internationale, médecins
généralistes, dentistes, pharmaciens, infirmiers, chercheurs,
vétérinaires, etc . E1 1e possède des dé1égués officiels dans
une vingtaine de pays, avec des sections actives au Brési1,
en Bulgarie, en Chine, en Hongrie, au Japon, en Pologne et en
URSS. Depuis 25 ans, un bu.l-letin bi-annue1, 'rMedicina f nter-
nacia Revuo" publie travaux et découvertes de ses membres.
Une Conférence Mondi-a1e a 1 ieu régulièrement; indépendamment
du Congrès Universel d'Espéranto, où des praticiens présen-
tent des exposés sci-entifiques de haut niveau.

*
VERS LA CREATION D ' UN CENTRE MONDIAL CULTUREL de 1'ESPERANTO
A BYALISTOK

L'idée en avait été Lancée en août 1987 lors du Congrès Mondial de
Varsovie qui a rassemblé 5000 participants. Une réunion de travail
en vue de concrétiser ce voeu srest tenue à Byalistok même, en présence
du Président de UEA, Humphrey Tonkin, du Président de lrAssociation
Espérantiste Polonaise et du Président du Parlement Polonais. Le schéma
de réalisation de ce centre sera présenté au Congrès Universel- de 1988
qui tiendra ses assises à Rotterdam.

*
DIPLOME INTERNATIONAL DE PROFESSEUR D I ESPERANTO

Pour la première fois, sous l'égide de LrAssociation Universelle d'Espé-

ranto (USA), de 1a Ligue Internationafe des Educateurs Espérantophones et
du Centre Culturel Esperanto, un stage intensif de deux semaj-nes aura lieu
du 29 jui-n au 13 juillet, à La Chaux-de-Fonds (Suisse) en vue de 1'attribu-
tion du diplôme habilitant Ie récj-piendaire à enseigner }a l-angue interna-
tionale sous toutes Les latitudes. Cette session d'étude est placée
sous Ia direction de Iréna Szanser, spécialiste de 1'Insti-tut de Formation
des Professeurs de Langues Vivantes de Varsovie. Les six heures de cours
quotidien seront sanctionnées par un examen théorique et pratique, dans
I'esprit des méthodes actuelles de 1'enseignement des langues étrangères.
Tous renseignements à: K.C.E., BP 779, CH-23O1 LA CHAUX-DE-FONDS.

*
LE SERV]CE-PASSEPORT 1988

La 14ème parution de L'annu-aire des membres participants
vient de paraître. Ce répertoire recense plusieurs centaines
d'adresses disséminées dans plus de 5O pays. Chaque membre de
ladite association s'offre à accueillir un visiteur étranger,
et ce 1e plus souvent gratuitement, à la seul-e condition que
ce dernler s'exprime en espéranto et se soit annoncé dans fes
condrtions fixées par I'hôte d'accuei1. Bien entendu 1a réci-
procité est de règ1e. Depuis sa création 1e Pasporta-Servo a
permis à desml.llrers d'util-isateurs de nouer des contacts
fructueux sans aucun probième de communication.

J. E. F.0. , 4bis Rue de 1a Cerisaie , 75OO4 PARIS fournit
tous rense:-gnements pour une inscription éventuelle dans ce
guide de voyage originaf.
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INITIATION AUX ARTS TRADITIONNELS JAPONAIS

Depuis sa fondation en L976, 1'Ecofe d'Enseignement des
Arts Traditionnels du Japon, branche du mouvement philosophi-
que et religieux 0omoto, utilisait 1a langue du pays et lran-
glais. Pour l-a première fois cet enseignement sera dlspensé
en espéranto au cours d'un séminaire de deux semaines réservé
aux espérantophones désireux de srinitier à 1a cérémonie du
thé, aux secrets de l-a danse symboliste No, à ]'art de
1a versiflcation des!tUtao", à 1a calligraphie, à Irart du bou-
quet, à Itaccupuncture, etc.

*
EN DIRECT DU MONDE ENT]ER...

ALBANIE Après des décennies de suspicion, voire même de persécutions à
l'égard des espérantistes, on note un certain "dégel" de lrattitude des
autorités. . . qui ont autorisé des conférences informatives à lroccasion
du jubité. Un espérantophone appartenant au personnel de 1'ambassade de
France supervise la rédaction d'un dictionnaire albanais-espéranto.
AySTRALIE: La Bibliothèque Nationale a organisé une exposition intitulée
"Cent années d'éditlon en espéranto", laquelle a suscité un grand intérêt
parmi les visiteurs.
YOUGOSLAVIE: Un minimum de 5 millions de téL éspectateurs a pu suivre 1e
11 décembre dernier Ie déroul-ement d'un concours téIévisé presque exclu-
sivement consacré à 1'espéranto. Durant 1'année écou}ée, 150 articles de
presse, 2OO émissions radio, i-5 émissions télé ont été diffusées par 1es
différentes chaînes. Deux grands journaux de Zagreb et de Sarajevo ont
pùb1ié des feuilletons sur le thème de l-'espéranto.
ETATS-UNIS: Une conférence intitulée ttl I espéranto, langue-pont pour
l-'éducationrra eu lieu à Sacramento (Californie) sous les auspices du Dé-
partement d'Etat pour lrEducation, J-equel envisage ltintroduction éventu-
ell-e de 1'espéranto comme langue facultative dans les cycles scolaires.
MADAGASCAR: Le "Centre National pour I'Enseignement de lrEspéranto", ré-
cemment fondé à Antananarivo, fai-t appel aux espérantistes du monde en-
tier pour enrichir son matériel informatif et son fonds drouvrages didac-
tiques.

J( J(JêJ( J(+ J( J(.)êJ(Jê J( J( t(+ J( J(JÊJ( J(

**** plus rapide .. . plus efficac€ ...
NOTRE NOUVEAU COURS D'ESPERANTO
PAR CORRESPONDANCE

*
*
*

I

*

un matérie1 MODERNE

une technique EPROUVEE

un réseau d'animateurs COITIPETENTS

un savo ir IMITTEDIATEMENT opérationnel

c'Esr LE couRs "ouATRE ÉTottES"!
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Tous renseignenents à Ltadresse suivante:

COURS D'ESPERANT0 M.J.C. Ph. Desforges
PAR CORRESPONDANCE 2/, Rue de la République

54000 NANCY
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I NFORMATIONS PERMANENTES

''LA ]NFORMILOI'

bulletin trlmestriel bj-lingue drinformation au service de tous 1es militants,
clubs, centres cultureLs espérantistes ou étrangers.

- abonnement: France 40F - autres pays 5OF (ou 15 coupons-réponses internationaux
disponibles dans tous l-es Bureaux PTT)
Chèque postal au nom de la Fédération (voir page frontale) ou chèque bancai-re
au nom de la Fédération à faire parvenir au trésorier: A. GROSSMANN, 5 Rue des
Pyrénées, F-68390 BALDERSHEIM. A. Grossmann tient à jour Ie fj-chier d'adresses.

IMPORTANT L'abonnement à "LA INFORMILOil est tout à fait distinct du paiement
éventuel de cotisations aux associations espérantistes existantes.

- rédacti-on: Pol DENIS , 5 Chemin de Blamecourt, F-5500O BAR-Ie-DUC.
(Envoyer à cette adresse tous arti-cles à insérer, tous comptes-rendus même suc-
cincts sur toute activlté ou événement local, régionaI, natj-onal ou internatio-
nal concernant I'espéranto ) .

NOS SERVICES

- cours par corcespondance. Gestionnaire et coordinateur; Jean-Paul COLNOT,
15, Rue de Lavaux, 54520 F-LAXOU. JP Colnot tient à votre disposition affiches
et circufaires sur l-e cours. (voir plus loin notrerrlogo" publicitaire!)

- exposition itinérante: responsabl-e: Mme Cl-aude NOURMONT, 2 0m Klàppchen,
L-5682 DALHEIM (Luxembourg).
Ce matériel consiste en une série de 9 panneaux rigldes recto-verso, 80x6Ocm,
contenus dans une valise de bois. Poids: 35kg. Instructions de montage à I'inté-
rieur. IMPORTANT: ces panneaux se posent vertlcalement (ne sraccrochent pas).

-prévoir üne surface horizontale de tables de 5m linéairesminimum. II appartient à
l-'utilisateur de compléter la présentation par des revues, des livres, des ob-

jets, des affiches à disposer selon l-renvironnement spécifique.
Expédition: en port dû (SERNAM, "Express .") ou par f intéressé lui-même.
(Contacter Cl. Nourmont assez tôt, ce matériel étant très demandé)

- autre matériel-: A/ Bandes vidéo VHS: 1 - Le Congrès Universel de PEKIN 1986.
Coul,eur - 50 mn.

2 - Une expérlence d'enseignement de l-'espé-
ranto au Co11ège de VILLEFRANCHE-sur-
SAONE. Couleur - 15 mn.

B/ Série de diapositives sonorisées (commentaire en espéranto):
Le Congrès Universel de PEKïN 1986.

Responsable: P. DENIS (voir adresse ci-dessus). Expédition PTT.

- service de librairie. Le pJ-us important de France sur le plan Fédéra1. Catalogue
régu1ièrement mis à jour dans "LA INFORMILO||.
Responsable: Roger DEGRELLE = ADRESSE DES COMMANDES: Libro-Servo, BP 23

F-54510 TOMBLAINE
(Votre facture est toujours insérée dansle.paquet qui- vous sera expédié)

NOS STAGES d'ESPERANTO PARLÉ

!.. **

- un stage de printemps et un stage d'automne
(en fin de semaine) pour s'initier à 1'espé-
ranto ou se perfectionner dans une ambiance
"tonique" !

Comprennent toujours une conférence-débat de
haut niveau pour les espérantistes confirmés.

NOTRE CONGRES FEDERAL. . .

accueilli chague année dans une ville
différente d'Alsace ou de Lorraine: séances
de travail, tourisme... et soir-ée culturel1e.

***1..
**- **
*-..?

« *'t"
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72Ci9 sta€o de lrarolata esperanto
26Ème STAGE o'ESPERANT0 PARLE

SAMEDI, 1er octobre 1988
et DIMANCHE, 2 octobre

*********
,,FOYER PROTESTANT"

1 , Grand' Rue

67660 BETSCHDORF

f
I

ttà.-_

Qrganisé sous l'égide de la FEDERATION CULTURELLE FRANCE-EST P0UR L'ESPERANTO, no-
tre 26ème Stage se déroulera dans le village touristique bien connu de BETSCHDORF, au
nord de STRASBOURG, à mi-chemin entre HAGUENAU et hIISSEMB0URG.

Odette SCHEIDEL invite chaleureusement tous les samideanoj des pays proches ou
lointains et de France à visiter son village réputé dans le monde entier pour
ses ateliers de poterie. Dans le cadre du stage elle nous guidera au musée de la cé-
ramique et nous montrera des fresques du 1Sème siècle. A f intention des stagiaires
un artiste-potier montrera son savoir-faire. Un spectacle à ne pas manquer!

AU PROGRAMME, COURS DE 3 NIVEAUX + UNE CONFERENCE DTESPERANTOLOGIE: (CI. GAC0ND)

COURS A: pour les commençants
Animateur: E. LUDWIG
TMETODO 10il *

COURS 81:pour les élèves du
cours par correspondance
ou anciens débutants
METODO 11 *
Ani-m.: A. GROSSMANN

COURS 82 pour les rrpratiquantsrr
Anim: J.-P. COLNOT

METODO 12 *

88 54 45 02

parallélement à I 'envoi d'un chèque ( posta-I
votre adhésion (cotisations diverses au verso),
Odette SCHEIDEL. Les étrangers sont priés
de Iéur dû sur place. . . et enverront cependant
tard !

"Une approehe de La Langue
Internationale qui Latsse de
côté La tenminoLogie
gnéco-Latine"

* Ia "ilET000 10rr sera fournie
sur pIace. Les stagiaines des cours
Bl et B2 vouciront bier, se munin de

leun propre manuel.

(A défaut, iIs pournont également
se Ie procurer sur place)

ou bancaire) du montant de

IibeIIé au nom de Mme
de régler Ia totalité
leur adhésion sans re-

Veuillez découper ou recopier Ie fichet ci-dessous et le faire parvenir avant le
15 septembre 1988 à

S-ino Odette SCHEIDEL
3 5, Grand'Rue

67660 BETSCHDORF

26ème stage= 1er et 2 octobre 1988

M.'A llme-.D N2M:

ADRESSE:

BULLEIIN D'ADHESION

Prénom:

téL.: (faeuLtatif)

Je r,éserue 
- 

Lit(s) dnns une elwnbne à un - deun - Lit(s) (rayen L'inutiLe...)
pour La nuit de uendredi à samedi O

re résenue 
-i2i:"tir"i:troi":#:ii 

à dimanche Enepas 
de mid.i (dimanche)

Je pate mon adhésion (chèque joint) (100 F - 140 - BO - 40) (rayer. Lttnuttle.'.'.')
ry,4 ,tt,DJ. U. ( . L .

BE T SCHDORF
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PROGRATIf,lT

sAMEDL lrn ocroBRE

= jusqu'à 14h45: arrivée des
participants

= de 15h à l-8h30: cours par
séquences de 3/4 d'h. et
pauses dt L/4 dth.

= 18h30: service de librairie

= 19h15: repas en commun

DIMANCHE, 2 OCTOBRE

= de th à L2h:
= I2h15 3 repas
= I4h: réunion

COUTS

en commun

du Comité

ATTENTION! Visites du musée,
de l-ratelj.er de poterie,
de 1réglise.

= 20h30: ... Soirée de 'tVariétés"... dans une ambiance drexcellente amitié!
sur place !Programme à "découvrirtl

PARTICI PATION F INANCI ÈRE

Cotisation d'adhésion (versement couplé avec I'envoj. de la fiche
d' inscr }JL on

= Abonnés à "LA INFORMILO": IOO FF

= Jeunes gens jusqu'à lB ans: 40 FF

Les repas du samedi soir et du dimanche midi seront
restaurant "La Couronne" à Betschdorf.

Prix de chaque repas: 30 FF

L'hôteI "A. I'ETOILE", l, Rue de ÿÿoerth, à MERKI,IILLER-PECHELBRONN,
tél.: 88 80 7L 80

accueillera Ies stagiaires.(possibilité de réserver dès 1e vendredi
soir). 70 F par nuit pour une personne. Petit déjeuner: 15 F

Remarque: lrheune des examens pour les candidats éventuels Ieur sera communiquée sur place.

Jtassistera't au couts A t B1t B2A à La conférence C t
Je réserue 

-eæempLaire(s) 
de Mo10a Mo77 O M"12f) (24F - 34F - 3ôF)

Je déstre passer L'eæamen ttAtesto prt Lernado" û t'Atesto pni praktikado" A
'tAtesto pr,'i KapabLecot' (skriba patto) A

N0IE ItIP0RTANTE: Les candidats à un examen voudront bien avertin dès que possible Ia responsable des
épreuves: Catherine R0UX, Résidence Honizon, St.323,15, Rue Jacquinot,

F-54OOO NANCY

(veuillez cocher les carnés concernés)
Date et signatune:

= Non-abonnés:
= de18à

I4O FF

25 ans: 80 FF

pris en commun au

R§

t3

paz d.e dou.te! t.l- vo
ou ztage d'ezpûnnto de

Bel.zchdoz{!. . .
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9269 staOre de parolata esperanto
t.

Sub 1a 3ildo de Ia ORIENT-FRANCA KULTURA ESPERANTO-FEDERACI0 okazos ôi-aùtune nia stago
nia 26a staÇo en }a fame konata turisma vilago BETSCHD0RF, norde de STRASBURGO,

mezvoje inter HAGUENAU kaj t^IISSEMBOURG.

Odette SCHEIDEL varme invitas ôiujn samideanojn eI apudaj aù foraj landoj kaj
el Francio, viziti sian vitaÇon konatan tutmonde pro siaj potfarejoj.

Kadre de la staQo 3i montros aI ni la specifan muzeon kaj freskojn de la 15-a
jarcento. Speciale por la staQanoj, loka potfaristo laboros kaj prezentos sian ar-
ton! Ne maltrafu tian spektaklon!

ESTOS 3 NIVELAJ KURSOJ + ELSTARA PRELEGO (vidu apartan komunikon pri Claude GAC0ND)

SABATON, lan de oktobro 1988
kaj DIMANCON, 2an de oktobro

*********

"FOYER PROTESTANT"
1 , Grand' Rue

F-67660 BETSCHDORF

*r

PRELEGO: enkonduko a} esperantolo-
gio: ttP?ouo konatt§i kun
La fntennacia Linguo Eo,
forLasinte La grek-Lati-
nan termtnoLogion".,

* rrüET0D0 l0rrestos aôetebla sunloke.
Sta§anoj por kurso.i Bl kaj B2 bonvolu
kunpreni sian pr"opnan lerno-libron
("üET0D0 1iil aù ''tilET0D0 12rr)

KURSO A : por komencantoj
(ôu german- aù franclingvaj ! )

gvidos: E. LUDIIIIG - TTMETODO l0rr *

KURSO 81: por lernantoj de la
perkoresponda kurso
METODO 11 *
gvidos: A. GROSSMANN

KURSO 82: por praktlkantoj
METODO 12 *
gvi-dosr J.-P. C0LNOT

Bonvolu detranôi- aù rekopii Ia êi-suban slipon kaj sendi §in an-
taù la 15a de septembro 1988 al

S-ino Odette SCHEIDEL
35, Grand'Rue

F-6766O BETSCHDORF

f,aB s4 4s 02

samtempe kun via po3t- aù banko-ôeko (antaùpago, t.e. ali§kotizo:
vidu dorse) je Ia nomo de Odette SCHEIDEL. Eksterlandanoj prefere
pagu ôion surloke. .. sed nepre sendu sian -ali§ilon!

><
26a Sta§o = 1/2ajn de oktobro 1988 ALIGILQ BETSCHD2RF

St o l) Sino ll
NOMO: Antaùnomo:

ADRES): teL.:
(nedeuige)

Mi r.ezeruas 
- 

Lito(j)n en unulita - duLita - ôatnbro (stz.eku La neualtdan)
por La nokto de La uend.nedo aL La sabato E
por La nokto de La sabato aL La dimanôo E

Mi rezer.uas sabata(j)n Desperman§o(j)n

- 
dimanôajn tagmanjo( j )n

Mi. antaùpagas La aLi§kotizon (100 FP - 140 - 80 - 40) (streku La neuaLidajn)
Bonuolu tuyni!
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PROGR Alvl0

sABAToN, LA lnru DE oKToBRo

= lis la 74a45: alveno de la
partoprenantoj

= de l-a 15a §is ]a 18a3O: kursoj
( sekvencoj de 45 minutoj
+ 15-minuta paùzo)

= 18a30: libro-servo. . .

vizitu kaj aôetu!

= 20a3O:

= Abonantoj aI LÀ INFORMILO:

= Junuloj §is 18 jaroj:

Ni komune vespermanÇos ( sabate )

"LA COURONNE" en Betschdorf.
Vesperman§o: 30 FF

DIMANCON, LA 2nru DE oKToBRo

= 9a §is La LZa: samritmaj kursoj

= 12a15: komuna tagman§o

= L4a komitatkunveno
ATENTU ! Por la aliaj sta§anoj,
indaj vizitoj de potfarejo,
muzeo kaj kirko!
AMASE CEESTU !

= 19a15: komuna vesperman§o

Varietea vespero... , kies enhavon vi malkovros en pIej, plej amika
etoso !

Memevidente... NI KALKULAS PRI VIA ôEESTo!

KOSTOJ

A1iÇkotizo: ( sendenda samtempe kun
100

40

kaj

via a1iÇ-slipo)
FF = Ne-abonantoj:
FF = Inter 18 kaj

tagmanÇos (dimanêe)

I4O FF

25 jaroj: 80 FF

en la restoracio

TagmanÇo: 30 FF

Tranoktado (unu aù du noktoj ) en Ia hotelo "A L I ETOILE",
1, Rue de lrloerth
6 7 -IVIERKÿ{I LLER- PECHELBRONN
te1.: 88 BO 7L 80

70 FF por unu persono - matenman§o: 15 FF

Bonvolu noti: la eventualaj kandidatoj al ekzamenoj estos informataj surloke pri la hono de la sesio.

Mi ôeestos La kut,son A ) ilA BzJ La prelegon C â
Mi rezeroas 

-ekzernpLero( 
j)n de Mo10 û MollA Mo12n QL FF - 34 FF - 36 FF)

Mt deziras trapasi La ekzamenon "Atesto pri -Lernado" 1 'tAtesto pni praktikado" D
ltAtesto pri kapabLeco" (skrtba parto) E

GRAVE:

Kandidatoj je ekzameno aventu kiel eble plej rapide Ia respondeculinon: Cathenine R0UX

Résidence Honizon St. 323

(bonvoru krucumi ra utilajn kvadrarojn) ll;,lii i;;8it,.,
Dato kaj subskribo:



.". oit sont les plus
astucieu* ?"""

EL NIA LETERKESTO ici... OU Ià?lar

skribas nia kunlaboranto

A. LIENHARDT, 68100 MULHOUSE

SAUVEGARDONS NOTRE LANGUE NAT]ONALE !

Cet appel. pressaat est lsncé après parutlon rie Ia ps6e spéclal.e ',La
lan6ue frança1so a-t-elLe u avenl.r?tr d.ans Lo Journal LE FIGÂRO d.u

29 fdvrler 1988. - En effeù, 1'1nflltrat1ou sourDolse et crolssante
d.ran611clsmes dans notre v1e quotldlenne (p.ex. atr Ilne, baby-boom,
baby-si.tter, b1A band, blrth-day, blue-Jeans, body-bui).d.i.ng. booster,
braln-stor:nlng, busslness, by-pass, cad,dy, call-g1r1, caroping,
cash anù carry, check up, clean, clever, contalner, cool, cover-girl,
covr-boyr crash, d,eaIer, d,lscount, ùo lt yourself, d.uroping, d.uty-free,
evergreenr fast food., forry boat, flxLng, flash, footlng, good bye,
happy end., hard, ware, hlgh llfe, honey-moon, hockey, hoLlùay, ln/out,
Jack pot, Jazz. Job, Jueplr6, k1Iler, kltchenette, kn.ov, how, kxock our,
lavrn tennls, leaslng, l1fe,Ilvlng rooa, 1on6 p1ay, love story, Eak6 up,
ma[ager, Bârketlng, natch, meetlng, Eerchand,lslng, ooon-116ht, ûew look,
Àursely, o.k-, on/off, plr1 up, play-back, play-boy, puoch, qulctc sEart,
recyc11n5, n:.gby, scrabble, sea ]1nk, sêlf-mad.o man, sex appeal, shoot,
s41fl, shoppLng, sl1p, soft ware, star, starLeü, s!arter, stevrard.ess,
strj.p-tease, sw1mm1n6 poo1, svrlng. tea-shlrt, thrlt1er, toaster, træed.,
twlr1lng, uader6round, u!-to-date, volley-ball, vralk-nan, §atch,
week-end., welght ratchers, wool mark, zoom, etc...) ne peut nous Lalsser
1:rdlfférents. .A ce suJet, volr éSa1ement Ie ]-lvre flParlez-vous franglals?,r
d.u prof. EtleEb1o. - quron y Jolgne Ia conquête d.es onê.es radlophonlques
par 1es chaosons aaglalses, cel1e d.es écraaè d.e c1néoa et ae téIévls1on
par ).es f1}us aoérlcalas. ce11e dos transports aérLens èoolnés par
l'ang1als, o11 aboutlt à uae sltuatlon qu1 ressemble d"e plus en plus à
u]ae hégéooole anglo-saxonlre, rampaD.te er etrvahlssaD.re. Cres!-à-d-l.re : un
étouffenent d.e lrori5inallté frança1se - et européenne - et ur.e anéoie
terd-aut, à terae, à leur d.épérlsseaeat- 0r, 1tana1h1lat1on d,e la 1aD€ue
d.tur.e l1atlo!. nrest autre que ce1le d,e Ia pensée, d,e sa culture. - eueI1e
spéc1f1clté ga!d.era1t ).rEurope vls-à-vls d.u reste d.u mo:1ùe e!. reÂoaçar1t à
sa volx propre? UD.e Eurole parlsnr aaglo-anér1cah. d.oruleralt d.'et1e, tôt
ou tard,, lilroa6e d.run co]ltlnent satelllsé, au mêae tltre qurune Euro}e
rflalaâd.lséei parJ.ant russe. - I,es aoobreui asDects d-e ce grave problème
alnsl que 1a soluü1on sclentlflque et ratlonnelle basée sur la cybeuéti.que
11!8u1stl.que élaborée par 1e prof. Ee1mar !'RANK er son équtpe à }ru.:.lver-
sLté oe Paùerborn en t11eoa6ne Féd.éra1e sont exoosés o.e nanlère obJectlve
et exhaustlve alans lrouvrage d.u prof. Ând.rea CHITI-tsÂTEIII, présid.ellù de
la Dé1égailon 1tal1enne à I'hssemblée liuropéenne: ,,Comnuni.cation inrer-
tlatlonal.e eE avenl.r d.es lan€ues etl Europe".

I

ANNEXE

La dominetion croissante de I'anglais - qui sera bientôt linqua franca internationale de racto

- menace les auttes peuples de glottophagie sur le plan linguistique et d'ethnolyse zur le plan culturel:
c'est la faute particulièrement grave des pédagogues, et surtout des didacticiens des tangues, d'ignorer

ce risque mortel. D'autre part, espérer de contrecarrer l'anglais par une autre langue vivante, tel
le lrançais, n'est qu'une illusion: non æulement une langue vivant e pr ait tout aussi "glottophage",
mais elle n'aurait pas derrière elle la force politique, économique et militaire du monde anglosaxon.

La seule solution valable est donc celle d'une langue inventée qui, n'étant maternelle pour

personne' n'exercera pas un effet destructeur sur les autres pârlers et cultures, et rettra tous les

peuples sur un pied d'égalité.

Mais pour s'alfirmer cette langue a besoin d'un Trâqer: une puissance politique comparable

à celle des Etats Unis' qui considère l'aflirmation d'une telle langue comme un obiectif essentiel de

sa politique à la fois interne et internationale. Cette puissance ne peut être q:e la Fédération furo-
péenne.

Non seulement, donc, l'indépendance politique et culturelle de l'Europe, mais aussi la zurvi-
vance de son pturalisme linguistique et cullurel dépend de rn unité.

fn attendant, et pour préparer la réalisation de cet obiectif, un premier pas important, dans

notre domaine, sera constitué par la realisation de la proposition de I'Université de Paderborn, que

nos pédagogues et spécialistes de didaôtique. des langues s'obstinent, bien à tort, à ignorer: l'usage

"propédeutique" de I'Espéranto, comrne moyen et instrument pour enseigner mleux et plus rapidement

les langues vivantes.

Andrea CHITI-BATELLI, né à

Secrétaire des délégations italiennes
de Conseiller parlamentaire du Sénat.

ll a publié, entre autres: en

Florence, a été pendant plus de vingt ans

aux Assemblées furopéennes, en sa qualité

français, lntéqrâtion européenne et pouvoirs
des Réqionsl Munich, Internationales, lnstitut lür Nationalitâtenrecht und Regiona-
lismus, 1981i en italien deux volumes sur le Parlement Européen (Ed. Giuffrè,
Milan 1981 et Ed. Cedam, Padoue, l98l), ainsi q ue Mass media e società europea
(Ed. Lacaita, Manduria, 1977), La dimensione europea delle âutonomie e I'ltalia
( Milan, Ang eli, 1 984) et Per un europeism o protagonista (Ed. Palombi, Rome,
1984). En 1987, paraîtra à Rome, chez Armando, son ouvrage L a politica d'inse-
qnamento delle lingue nelle Comunità Europee. Stato attuale e prospettive luture.
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NIA VIVO EN

NANCY

Duagrada kurso per "Mo12" funkcias ôiumerkrede de Ia komenco de februaro. Nur 6
gelernantoj e1 8 daùrigas... (Mo12 êajnas a1 kelkaj malfacila). Nia supera kurso (pre-
paro a1 "Kapableco") okazis unufoje ôiumonate. Partoprenis 3 §is 6 personoj. Tri ge-
lernantoj partoprenis la Kulturan Semajnfinon en Homburg (Sarlando), la 28/29ajn de
majo kaj du la Federacian Kongreson en Mulhouse.

P0NT-SAI NT-VI NCENT ( Meurthe-&-Mosell-e )

En la lernejo de SRo GUILLAUME, kursoj kun entute 15 lnfanoj (lO/11
funkcias. Krome Sro Guillaume maffermis kurson kun 4 gekolegoj, kadre de
amikaro de la regiono de Pont-St-Vincent.

jaraj ) plu
instruista

BAR _L 
E -DUC

Nur dtL Lernantinoi daùr,igas sian ôiusemajnan Laboron per.e de "Metodo L2't.' Cetere
FLonent kai Séuerine (l)-jaraj) atingas La finon de La JunuL-Kutso. ParaLele La 3 ku-
timaj geamtkoi, ktuj klert§as ceLe tr.apason de La "KapabLecot'efike kaj fz,uktodone pLu-
Labonas.

La grupo (parto! ) uetutis aL Grag La 1an de majo pot, uiziti La urbon kaj memeui-
dente La Eo-muzeon sub La gutdado de Geo Junier,. 5 klubanoj partopt,enis ankaù La Naci-
an Kongreson en ROUEN.

J()Êi( J(* J(i(r+ J(J(r(r(rr J(J(*J( J(J( J(

PRI NIA PERKORTSPONDA KURSO

Vi povis legi en I'LA INFORMILO" no 61 raporton pesi-mistan pri la funkclado de nia
Perkoresponda Kurso. Tiu raporto estis verkita la lOan de februaro, kaj feliôe inter-
tempe 1a situacio multe evol-uis

Mi ne dissendis pliajn komuni-kojn al la gazetaro, ôar la regionaj gazetoj ne âaj-
nis enpresi fa 2 lastajn seriojn da komunikoj dissenditaj respekti-ve Ia 23an de novem-
bro kaj 7a 22an de januaro. Fakte, novembre, êajnas, ke nur 2 malgravaj gazetoj enpre-
sis sen videbla rezulto. La januaran komunikon same enpresis nur 3 gazetoj, ankaù sen
rezul-to (venis nur 3.informpetoj de 1a fino de novembro §is l-a 1Oa de februaro).

Sed subite, danke a1 Sino NAU, "Le Républ-icain Lorrain" (METZ) enpresis, eô dufo-
ie, la fastan komunikon, Ia 10an kaj }a 12an de februaro. Aperis komuniko en I'Derniè-
res Nouvelles'r (STRASBOURG) 1a 2an de marto dank'al Sro LUDIÀ/IG; kaj post pluraj tele-
fonaj petoj, "L'Est Républicain" (ruaruCy) enpresis finfine 3 monatojn post la di.ssendo,
t.e. fa 2Oan de apr11o!

Rezulto: venis 47 pliaj j-nformpetoj, el ili-17 novaj gelernantoj a1i§is. Nun la
kurso funkcias kun 33 gelernantoj (lastjare samdate 35). La situacio estas do tre si-
mila.

Kiel l-ernas tiuj homoj? Februare, jam unu -j-no finlernis Mo11 (Sino .lo§lle MAn-
CHAL, Epi-nal, gvidita de Sro CLAUDEL). Nun 4 pliaj aldoni-§is: Sro Michel LEHERICEY
(57660 BIDING) kaj Sino Mirej"l-le ANTONI (57160 LEXY), ambaù gviditaj de Sino BUSSER
(Sro Jean REINERT (SZOSO PLAPPEVILLE), gvidita de Sro GREfNER. Fino Marie-Odile GANTER
(STRASBOURG), gvidita de Sro u/rcK.

Gratulojn a1 ôiuj .finlernintoj kaj aI iliaj gvidantoj. ôi,r3 tir3 gelernantoj tuj
ali§is af Mo12; nur 3 deziris korespondi.

RIlilARK0: pro stuJ.ta §an§o^en la negularo de Poêto, mi estas devigata sendi la kunsojn en lileurthe-t-l,lo-
selle laù Ia tanifo rrnapidsrr. Car ne eblas starigi 2 tanifojn (Ia pIi kostan pon la pIi pnoksimaj personoj ! ),
êiuj pakajoj estos de nun afrankitaj laù la tarifo rrnapidarr. Bonvolu noti, ke la kurskotizo estas de nun
170F kun nur'la libno, aù 225F kune kun ia kasedo. Nova altiio okazus aùtune, se la abono al LA INF0Rl,,lILO
aù 1a prezo de la kunslibroj aiti§us. (lrli skribis grumblan leteron al ia lr1inistro pri Poâto por protes
titi kontraù tiu stultajo! ) "
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ELSTARA PRELEGO EN LA KADRO DE NIA 26A STACO DE PAROLATA ESPERANTO

Claude GACOND?... Direktoro de Ia KULTURA CENTRO ESPERANTISTA (K.C.E.) en
LA CHAUX-de-FONDS (CH), Redaktoro ôe SVISA RADIO INTERNACIA por Ia Espe-
ranto-fako, arkivisto de Centro de Dokumentado kaj Esploro pri la Lingvo
Internacia, kursprogramisto kaj metodologo, preskaù konstante instruas Es-
peranton al lernantoj eI ôiuj mondpar:toj.
En tiu didaktika aktiveco 1i konstatis, ke Ia grek-latina gramatika termi-
nologio ne nur ne estas tre favora al la ellernado de 1a okcidentaj ling-
voj, eùropaj, latinidaj kaj germanaj, sed ke koncerne aI Ia ellerno de es-
oeranto qi estas nebuliga kaj erariga. TiaI tiom da Iernantoj stagnas je
meznivela Iingvo-praktiko, baraktante senespere por distingi Ia transiti-
vajn verbojn de Ia netransitivaj (1a "ig-ig-problemo"), por korekte uzi Ia
akuzativon, la afiksaron, ktp.
MontriÇis, ke objektiva lingva priskribo multe helpas ôiujn ekkompreni
kiel reale funkcias Esperanto. Amuzaj ekzercoj, li-ngvaj diskutoj kaj pre-
zento de 1a aktiveco de Kultura Centro Esperantista agrabligos tiun prele-
9oh, kiu tutcerte malfermos aI êiuj novajn horizontojn entuziasmigajn.

ANGULO DE LA PREZIDANIO

Dum la Federacia Kongreso en MULHOUSE -koran dankon aI la tieaj sami-
deanoj pro Ia agrabla etoso kaj Ia bona organizado- Çojigis min io: kvan-
kam nur dudeko da samideanoj âin ceestis, ôiuj ceestintoj estis aktivuloj,
kiuj respondecas, aù pri grupo, aù pri difini-ta tasko en la Federacio. A1
ôiuj mi rediru ôi-tie mian plej sinceran dankon pro la farita laboro. Mi
ne citos nomojn pro Ia risko forgesi iun, sed mi konfesas, ke mi estas fi-
era estri Federacion, en kiu ne mankas Ia laborantoj.

Al ôiuj aliaj, kiuj ne povis veni, mi diru: helpu ilinl Nia celo es-
tu: "krei Ia eventon!" Tio estas organizi kunvenojn, drskut.rondojn por ge-
lernantoj de la perkoresponda kurso, grupkunvenojn pri dif j-ni-ta temo, ITli-
gradojn, staÇojn, ktp.

AfabIe akceptu la demandojn de Ia respondeculino (Odette SCHEIDEL),
kiu informiÇos pri viaj realigoj:

Ek al Ia laboro !

Edmond LUDÿÿIG

NOVA KOITITATO DE NIA FEDERACIO

BARRIER Etienne 1

COLNOT Jean-Pau1 2

DEGRELLE Roger 3

DENIS Pol 4

GROSSMANN André s

GUILLAUME René 6

KUENY Robert 7

LEPEIX Jacqueline B

LUDWIG Edmond I
NAU Marthe 10

REIBEL Laurence 11

ROUX Catherine tz
SCHEIDEL Odette 13

THIBIAS JEAN_LUC 14

35, Rue de Heimsbrunn, HOCHSTATT, 68720 ILLFURTH
15, Rue de Lavaux, 54520 LAXOU

13, Rue C. Desmoulin, BP 23, 54510 TOMBLAINE
5, Chemin de Blamecourt, 55000 BAR-Ie-DUC
5, Rue des Pyrénées, 68390 BALDERSHEIM
Ecole Pasteur, 54550 PONT-SAINT-VINCENT
11-, Rue de Battenheim, BANTZENHEIM, 68390 OTTMARSHEIM
82, Avenue Jean Jaurès, 67100 STRASBOURG

26, Route de la Schlucht, STOSSWIHR, 68140 MUNSTER

6, Allée Marguerite, 57158 MONTIGNY-Iès-METZ
5, Rue Ste-Barbe, RICHWILLER, 68120 PFASTATT

"Horizon 2000", St. 323, 15, Rue Jacquinot, 54000 NANCY

35, Grandr Rue, 67660 BETSCHDORF
37, Rue Plerre Curie, 54500 VANDOEUVRE

I infonmado - 2 vic-prezidanto kaj perkoresponda kurso - 3 libroser vo - 4 vicprezidanto kaj redaktoro de

LAINF0RI,IIL0-5kasisto-Tsekretario-gpnezidanto-10staÇojkajinformado-lljunularo-l2ekzame-
noj - 13 sta§oj kaj kontaktoj kun la lokaj gnupoj - 14 tibrosenvo
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NI KONGRESiS TN IVIUL11OUSE

La 47a kongreso de la Orient-franca Kultura Eo-Federacio okazis la 16/17ajn de
aprilo 1988 en MULHOUSE.

Sabaton, la 16an de aprilo posttagmeze, post si-a i-ntervjui§o fare de lokaj jur-
nalistoj, Sro Gunter BECKER montris videokasedon pri la lastaj paroladoj kaj la en-
tombigo de Ivo LAPENNA. Poste 1i faris prelegon pri 1a temo: "Kiel mi fari§is poli-
gloto". Post la komuna vesperman§o, Aline kaj Isabelle dlstris la kongresanaron per
kantoj en Esperanto. Dum 1a paùzo, Sro GROSSMANN, kasisto de l-a Federacio, vendis
aùkcie brokantajn librojn.

La §enerala asembl-eo okazls dimanôon je la 9a horo. Sro LUDIÿIG, Prezidanto,
transdonis 1a salutojn de Renée TRIOLLE, Claude NOURMONT kaj Sro LIENHARD. La agad-
raporton legis la sekretario pri interna vivo de 1a asocio kaj komentis 1a prezidan-
to. Gi estis unuanime aprobita. La diskutado pri 1a financa raporto estis okazo por
mencii la malkreskon de fa nombro de 1a abonantoj de "LA INFORMILO". Ankaù la finan-
ca raporto estis unuanime aprobita.

La bilanco pri la perkoresponda kurso montras, ke estas malpli da lernantoj ,
versajne ôar anoncoj ne aperis en 1a gazetoj. 14 personoj lernas per 1a "Metodo 11r'
kaj 13 per la 'tMetodo 12" (2 finls). La kurso havas .1-2 kunlaborantojn, kaj 3 kromaj
personoj helpas por aperigi komunikojn. Tiu raporto estis okazo por diskuti- pri:

= niai rilatoj aL gazetoj.'Estas konsdLate mem fari ar.ttkoLon, ne tro Longajn, kaj
rnett en iLiajn titoLojn La uorton ttUsperantot'.

=La manieron gar.di en La Feder.acio La Ler.nintojn.' ILi deuas haui kontaktojn kun
espez.antistoj kaj ôiu deuus haut r.espondecon pri io..

Venis raporto pri Ia libro-servo. Estis propono, ke §i-mem eldonu ll-brojn. La
respondeculoj, Sroj DEGRELLE kaj THIBIAS, provas aôetl plej diversajn 1i-brojn (ankaù
japanajn kaj ôinajn), eô se tio limigas fa nombron da ekzempleroj por ôiu titolo.
Sro DENIS proponas, ke la lernantoj de la P.Ko,je 1a kurs-fino, ricevu libron.

Venis 1a elekto de la komitatanoj. La jenaj finis 1a periodon, por kiu ili" es-
tis elektitaj: Sinoj NAU kaj ROUX, Sroj CLAUDEL, COLNOT, DAUTREVILLE, LUDWIG. Rekan-
didati§is slnoj NAU kaj Roux, sroj cOLNoT kaj LUDWIG. Kandidatl§is ankaù sino odette
SCHEIDEL. La kongresanaro unuanime efektis la kvin menciitajn homojn.

Slno SCHEIDEL reprezentos la Federacion ôe la Kongreso de UFE en ROUEN.
Post la renovj-go de 1a komitato okazis diskuto pri 1a venonta agado:

= Sino Schet deL telefonos reguLe aL La grupoj por informiQi pni La Loka aktiuado..
: en Bar-Le-Duc, estt,Qas projekto (nuntempe stud.ata): La tiel nomata'tlnstitut des

Fov,ees de Ventes", Ltgita kun La Komerc-Ca,nbro, intencus, en La kadro de La profesta
fonmado de komerct,stoj, organt,zt, jare specifan sekDencon prl Espenanto en La
programo de La stago.'

= ort- La eksperimento en La mezlernejo de ViLlefranche-sur,-Saône, estis menciite,
ke Sro GiLbert skribis aL La Mtntstero de La Edukado, nome de La Komerc-Catnbro, ktes
Dir.ektoro Li estas.

: )ni Tememoru La ekztston de informiloj: 'tL'espéranto, un droit à La communica-
tt-orLt' kaj ttL tespéranto : Çd marcLte ! tt.'

: estas propono, ke La Federacto prlouu pnoduktigt, ttT-cemizojn" kun rekLamo por. Eo.
: oni organizu speciaLajn az,anSojn po" gejunuLoj kaj decidu pnt specLaLa kott zo

por studentoj kaj aLiaj senmonuloj, ôe La fedenact-aj ar.an§oj.'
: oni konsez,uu rtLatojn kun eùropaj parLamentanoj.'Fauoraj aL Eo estas muLtaj brt-

toj kaj..'.' unu franca! Necesas Lokaj kontaktoj.'
La §enerala asembleo fini§is je 1a 12a3O.
Niaj gastoj havis 1a ebfecon viziti }a muzeon pri aùtomobiloj kaj tiu pri sur-

§tofa presado raportis: Jacqueline LEpErx

* * J( * J( J( J( * J( )r J( * J( * X JC J( * + *
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ANGULO DE LA SCIVOLEIVIULO

En pluraj Eo-gazetoj aperas ofte, kiam temas pri fiteraturo aù esperantologio, la
esprimo "ILTIS-a Skolo"... Car nia bulteno, kiel elmontras §ia nomo, celas informi,
jen do la teksto de la "manifesto"de tiu certagrade freêbakita skoIo...

LITER^TURÀ MANIFESTO rtz

Ni, caperantistoj, Icstes la signi{an daton de la cent-jara jubileo de

Esperanto. Kaj lakte tcmas pri evcnto vcrc celebrinda, êar ja io

mirakla pulsas cn la lingvo, se konsideri, ke de la momento mem dc

sia naski§o §i sukcese kapeis tra dctruaj Stormoj kaj êio-renversaj ura-

ganoj, Estas plcj miriga kaj paradoksa fenomeno, ke êi 3tormoj krj
uraganoj kovi§is ankaû cn la esperantistâj medioj, t.c. en la sino de

Movado, kiu lcvas la standardon de Espcranto kiel signon de interhoma

paco kaj de univcrsala lratcco.

Kc Esperento temen nc spliti§is en mil pecojn pro la negativa kaj

miopa laboro dc multaj csperantistoj, 3uldi§as unua-loke al la genia

antaûvido de Zamenhof. Li rigardis le litcratuton baza prcmiso por la

disvolvo dc la lingvo kaj pcr siaj verkoj originalaj kaj tradukaj donis rl
§i la necesan koheron. L. ccnt-jâra tradicio bcletta de Esperento kon-

stituas la tokon kontraû kies granitan mason frakasi§is sinsekvaj gene-

racioj de rcformuloj de le sint:kso, de le morfologio, de la ortografio

kaj eê dc la baza strukturo dc la lingvo.

Cent jarojn post lâ naski§o dc Esperanto, la §encrala situacio dc la

Movado csencc prczentas la saman pânoramon kicl cn la fruaj tcmpoj'

Nun, kiel tiam, lâ ekstera mondo plu ignoras nin aû maksimumc nin

rigardas scktanoj iomete folaj kaj iomcte ridindaj. Nun, kicl tiam, oni

proklemas dcnove la samajn argumentojn, jâm mil-loje ripetitajn, por

la totala esperântigo de propraj nomoj, pot la igrrcro de la gramatika

karaktero de la radikoj, por lr 3an§o dc la aspekta vcrbo-sistemo al la

tempa interprcto krj por la enkonduko de alfabeto scn diakritaj signoj,

Alillanke, kiel rceho dc l. prâtcmpr Espcrânto, cê cminentaj espe-

rântistoj plu tamtamas, ke pro le sen[ine vorto-krca kapeblo dc la

afiksa mekanisnro, la enkonduko de neologismoj estas nociva balasto

por la lingvo, kvankam tion klare dementas le [ina rezulto de multaj

originaloj kaj tradukoj en Esperanto. Ci kulto a[ rudimenta lingvo tuj

trovas fâvoran ehon, êar tiaj espcrantistoj flates la intiman dcziron de

granda perto de la vcrda popolo, kiu volas uzi la lingvon nur kicl

plaêan hobion aû kicl simplan ludilon, montrantc tiel kuriozan trajton

de intelekta dikotomio pro tio, ke ili scntas nul §enon antaû la æmpo
kaj pletoro de siaj propraj naciaj lingvoj kaj aûtoroj, nek antaû Ia sen-

êesa plimultigo de neologismoj en naci-lingvaj vorieroj, sed energie

reagas kontraû la provoj doti Esperanton per tiom da esprim-cblccoj,

kiom §i bezonas por konkurenci sur sâma nivelo kun la naciaj lingvoj.

L3sta-tempe kelkaj famaj aûtoroj, iam kreintoj de nc pokaj neolo'

gismoj, nekonsekvence pruntas siajn voêojn rl la horo de partianoj de

la hobia Esperânto. Tiel agis Baghy en Ie tridekaj jaroj, kiam li solida-

ri§is kun la amaso de eternaj komencantoj por bojkoti le tiutempe

novan, kaj renovigan, lingvon de la genia Kalocsay.

Car la kritikoj de la nunaj anatemantoj direkti§as êeIe Lontraû la

aûtoroj originalaj kaj tradukaj, en poezio aû en prozo, kies plej signifaj

verkoj publiki§is/:s ôe lr eldonejo lltis, necesas prezenti la principojn

de la membroj kaj simpatiantoj de la t.n. lltise Skolo rilate la êsperan-

tan beletron kaj rilate le lingvon §enerale.

r La lltisa Skolo {idclas al la rcguloj de la Furrdamento de Esperanto.

u La lltisa Skolo inspiri§as rekte en la artismo de la BudapeSta Skolo

kaj ôefe de ties korileo Kâlmân Kelocsay.

3 Lâ lltisa Skolo konscias, ke nie beletro, kaj nia lingvo Êntutc, bezo-

nâs por sia plua evoluo kaj nuanca riêi§o daûran enkondukon de

neologismoj kaj de parolturnoj por familiaraj, vulgaraj kaj slangaj

csprimoj. L: lltisa Skolo daûrigas tiel la rrâdicion riôigi le lingvon

laû la ekzemploj kaj la konsiloj de Zanrenho{ kaj de niaj plej brilaj
aütoroj.

4 La lltisa Skolo laboras por progresemaj aûtoroj kaj legantoj kaj

atendas, ke !iaj kontraûuloj kondutu rilete âl Esperanto kiel rilete

el la propraj naciaj lingvoj, t.e., ke ili ne pretendu inllui sur litera-

turon, kiun ili ne favoras, kaj legu nur tion, kio plaêas al iliaj ling-

vaj kaj estetikaj preferoj.

5 La lltisa Skolo strebas uzi lingvon êiarn pli riôan, pli suplan, pli el-

vokivan, pli naturan, pli kapablan redoni al la tradukoj la tutan

vivon kaj lre3on de la nacilingvaj tekstoj, kaj labotas kun la intenco

fari §in multe pli tâûge kâj adaptebla al la originala verkado en

Esperanto.

La lltisâ Skolo aspiras êefe csprimi sin plej klare, koncize kaj

simplc en la formo, eô se okaze la tcmoj ne prezcntigâs facilaj kaj

simplaj. Ankaû la slava spirito de Esperanto pledas por stilo simpla,

klara kaj konciza, kiel eminente montras la traduka genio de

K. Bein (Kabe),

6 La iltrse Skolo ne povas preni serioze la Protestojn de kelkaj aÛto-

roj kontraü novaj vortoj, ôar ili mem uzâs ne pokajn neologismojn

err kruda konttaûdiro al siaj konfesrtaj konvinkoj, aû koncedas, ke

oni uzu neologismojn, sed prudente kaj en etaj dozoj, kvankam ili
neniem detcrminas, kiom la prudento Permeses' kaj kiom devas eti

la etaj dozoj.

** Je * * Jê * * * * * )r * J( *+.* J( J+*

Kiel responsaj csperântistoj kaj aûtoroj, la lltis-skolanoj, gvidataj

ankaû de sia artisma sento, tre bone konscias, ke la lingvo, pro sia

specifa- naturo, ne tolcras troan akcelon evoluan sen risko de

sLismi§o.

Lâ lltisa Skolo turnas sin al espcrantistoj, kiuj favoras frian pozici-

or, kaj invitas ilin subskribi êi,\1anileston kaj kunaktivi kontraû la

rutino, lâ incrcio kaj la involuciaj tendencoj forte manifesti§antaj,

ankoraü en la cent-jara dat-revcno de Esperanto, en multaj verkoj ori-

ginalaj kaj tradukitaj kaj en la kritikaj taskoj de kelkaj recenzistoj.

** **** ** *J( ** *.t( ****t(* J(l( J(r+

D Gtinthcr BECKER; Arthur BENDERS; Àdoll BURKHÂRDT; JoseI
Gis l: komcnco dc Janssro t98t lr M.nifestsr subslribis: DôRR; Hans DORNER; Edith DUTTLINGER; Otto DUTTLINCER;

B: Christian R. A. DECLERCK; Frans Van DOOREN. Bcrnhard ElcHKoRNi Heiner EICHNER; Albert FEHR; GUntct

BG: Mariane EVLOGIEVA. FEIS; Emil FEIST; Esther HAUPENTHAL; lrmtraud HAUPENTHAL;

c: Arnoldo ÂGUIZA; Àndrês RoDRtGUEz. Reinhard HAUPENTHAL; walter HEIDE; ute HoEPPNER; Gunthcr

CH: Claudc GAC6ND; Henri vATRÉ. HOTZ; Gebhard JocHAfvl; willibald KUHNIcK osBi Heinz Dieter

cS: Jana CICHOYÂ; Ji?i KÂREN; Oldîich KNICHAL; Yêra ONESOR- MAAS; Rudolf MARK; F',A' MEINERS; Richard REUCHLIN; Rolf

KovA; Karolo plC; Josct RUMLER; Eli uRBANovA; H. RIEHM; Michael SCHERM; oliver WALZ; wilhelm \ÿIEGEL'

,,,1.,.
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E luan nÉculo PÉREZ.

F: Bcrnatd AUNIS; Norbert BÀRTHELMESS +; Francisko DEGOUL;

Pascal DUBOURG-GIATIGNY; Heidrun JANTZEN; JHOLO; Bruno

MASALA; Jêrômc YÂCHEY; Gaston WÀRINCHIEN (eprobas princi-

pqjn r,2,3,5); Eugêne de ZILAH; À'ladeleine de ZILAH.

H: Ada CSISZAR.

l: Luigi FRACCAROLI.

lS: Baldur RAGNARSSON.

J: Mieko SAKUDA.

M: Crrmcl MALLIA.

NL: Ed BORSBOOM; Wim DERKS; Els KERVERS-VAN THOTEN; P. H.

v. TERIilSGA.

PL: Julia PIÔRO; Sl3womir RUSZKIEVICZ.

S: Gôsta PERSSON; Uno RENQUIST.

SU: Nadija ÂNDRIANOYÂ; Yladimir A. GLAZUNOV; Elvirr LIPPE.

USÂ: Richard STAHL.

YU: Du3an ADNADJ.

YY: Fernanô de DIE6O; Oscar de DIEGO.

5€1, Schulstr. r0, D-6601 Schêidt

** )Ê lêJÉJ( J(J( "}$ * J( J()t J(-, ! JÊ )É)Ér( J(

;.:sÈ*

"@-i mhffi*ïïIffiffi1f -4@
ln "ka{o-k.Lad.o".,.kit .okagi-z /a 6an ka4- Tort de {ebnuano en çenmanufo, kunLÿz en

lnry*Lplenae.tozo du!.eA<ory da lutulnl el dlve.nzod pLL aù. naLplL p/Lo/?4i-noà gnun air4 --bol (unu eô venlz e-L /lombungu:! ).
Dlvetzznaclo gi ia anj?au e4ti4 ô-a,z eô- Anglano _(eê- ze LL lo§az nLrL en Çe-nnortu4o.. )

ôeezttz - §,in, ka4- ntL-nen,.Fnancitto, nipneîentlz t€t-O-n (d.epzi ne-Longe ruL nezponbeca,t
ptt-L la {.,zonc-ge-nmono4- nen}<on t L§oi ô.e ÿ€fO ) .

La ln4-del-betzgo4- ( e.L lldde-Lbe-ng! ) lunt.ttna. aj<cepLlz ùn .La zaba,tan /ntttagme7on e-rlla kunvene4-o. d.e ztud"enta intenù-ej<t. -ln 
"ka{o-klaêo" p/ud.aù.+Lz pe-n ÿ.znolrtu/, "Aoa- 

"e§i-unatenaa- ludoj ka4. kafi.olor-Lg%. enignol, en bonega etozo!
Tomen ne ry4 ü-ztna4- a{enol okupiz la pnognorutn d.e Litt nenkonLL§a, ôatr dun gL

oni^ zetulo7e tza/abotuLz la ongantSon d.e .la pnogrzamo d.e la tutu.Lana ^lntennacia f?enAo-n-
il/o, klu okagoz dun venonta zome4o en 1?ASTATT ()7.q - 7,ÔA.Sat, Gi" temo: "/r/ac)iano
ko4- lntetznoci)*no en €ùrzo1xt", A,l,Loga eztaz ,La paognamo!.. P"i gL mL pne{ezaz anAonaù.
zi)enSi. , , ebl-e pon .tcivolenLÿ vin..

Ni a,tend.az ïw4%-n panttspz.enantoqn, kW *i êe{e a,tendaz neagu:jn d.e .La 4-urutl-azode nia On-Lent-fnanca Fedenacio.

le vla d.Lzptno pn pLL da in{onmui!... *LiË.-
Laurence RETBEL f;l

-.f1,
La 7an de aprilo okazis sur la ondoj de I'Radio-Florival" (loka radiosendo centro

de Guebwi-l-ler) elsendo, ki.es temo estis rrLa internacia Llngvo Esperantofi.
Dum 2 horoj, Sro BARRIER de la Eo-Grupo de MULHOUSE detale kaj lerte prezentis

Esperanton, klarigante §ian historion, §iajn karakterj-zajojn, §ian movadon, provante
plie §ian facilan kaj rapidan lernadon. Ankaù li bone elmontris ôiujn avanta§ojn, ki-
ujn ebligas §1a lernado. Kompreneble li ne forgesis rekl-ami por 1a perkoresponda kur-
sQ, kiun proponas nia Federacio. Mi-mem finfi-ne aldonis kelkajn vortojn koncerne Ia
junulara movado...

Cu ni sukcesis scivolemigi kaj eô ekkapti fa intereson de la aùdantoj de
'rRadio-P1orivalil. . . Tion la estonto diros al ni ! .. .

Laurence REIBEL

* * JÊ)ÉJ( +* J( J( J(J( *iÊ)êJ( J(J( J(J( *

CU VI DEZTRAS AKIIVI PER ESPIRANTO

POR "AIVINESTY INTIRNATIONAL" (A,I,)?

Ni dediôos artikolon aI tiu temo en nia venonta numero
sed jam de nun vi petu informojn ôe la sekvanta adreso:

LA MAISON POUR TOUS

"Esperanto Gironde"
Av. du Pdt Auriol F-33150 CENON
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GRAVA ALVOKO AL CIUJ LIN6VO-iNSTRUISTOJ!,,,

3us atingis nian redaktorejon informo, kies graveco necesigas
tujan reagon de niaj legantoj, kiuj instruas profesie lingvo(j)n.

Ankaù iliaj kolegoj ne esperantofonoj povos alporti sian subtenon:

PRAKTIKE: Bonvolu sendi Ia ôi-suban komunan leteron aI la rektoro
de LYON post subskribo, indiko de via nomo, adreso kaj instruata
lingvo.
Kopion bonvolu sendi post indiko de via nomo kaj instruata lingvo
aI:

I,4onsieur le Principal
CoIlège JEAN MOULIN

BP 29L

69 6 65 VILLEFRANCHE- sur-SAONE

Monsieur le Recteur
RECTORAT

92, Rue de Marseille
69000 LYON

Monsieur le Recteur,

Comme professeurs de langues nous avons suivi avec beaucoup d'in-
térêt I'expérience d'enseignement de I'espéranto au Collège de VILLE-
FRANCHE-sur-SAONE. Nous venons malheureusement d'apprendre que vous
vous êtes opposé à l-a reconduction de cet enseignement.

A I'heure où la Langue Internationale se développe dans de nom-
breux pays, votre décision nous étonne. En effet, nous ne pouvons pas
croire que Ia France se ferme à I'espéranto, au lj-eu de soutenir cette
expérience menée dans votre académie 'avec un sérieux exemplaire. N'a-
t-elle pas trouvé I'accord sans réserves des parents d'éIèves de l'éta-
blissement?

Nous espérons que vous réviserez votre décision.
Recevez, Monsieur Ie Recteur, nos respectueuses salutations,

1l tr trnrsr ifl tiEgp*rgtr to -/&onf rtr rrcû 1 t) s §
cfs [o 50o. d*. juLîo fiis ta 6a cfe oi'rrlusto

en Tlatz, ÿrr:.ncio

GRAVA, KONFERENCO EN METZ

En la pasintjara konferenco kiun Mariorie Boulton organizis en 8ârlaston (Anglujol,mia edzino kal mi estis la solaj ne-anglalingvai, tamen mi preskaù neniam
aùdis anglan vorton ; sed tia estas la brita karaktero : ôe ni oni diskutus franclingve pri la neceso ne krokodili ; aliflanke de Maniko oni ne diskutas, oni kon.
tenti§as paroli Esperante.

Tial la lnternacia Konferenco, kiu okazos en Metz de la 30a de lulio al la 6a de aùgusto estas grava evento, ebliganta al ôiuj samideanoj de la Federacio pli-
bonigi sian lingvon ; §i meritas ôie6 atenton, La ôefa temo estos lnternacia kai Naciai Kutturoi soile de ta 2a iarcento de Esperanto ; sed ankau ne mankos la
kursoj por komencantoj aù progrevntoi, la speciala programo por iunuloj, ktp.

Kompreneble oni povos lo§i en komforta hotelo aù, tre mâlmultekoste, en gastdomo. Mi mem intencas profiti la okazon por viziti la urbon, kiun mi sis nun
nur haste traveturis : min ege impresis §ia urboplanismo, kie moderneco tre subtile akordi§as kun eleganto. Kqn iom da (§ovinal bedaùro, ml Toiê pensas, ke
la belega monumento, farita de Jeçer Neergaard por la urbo Graz, estus en Metz en multe pli taùga loko.

ôiuj interesitoi povas por informi§o skribi al : Madeteine de Zilôh - 39, rue Joseph-Hénot - F - 57070 METZ

Bernard Aùnis
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glnta
parto
konacio
ni aù d

HORIZONTAtE
1 0i kreskas sur 1a muroj (R) - Rifuzi
artikio. 2 beligi (R) - 0i floras dum 1a vintro (R).
3 atompezo 23 - kaÊeIo (R). 4 premtondi (R) - malgnan-
da simio (R) - pronomo.5 onnama henbo - ôefe adminis-
tni - antikva dio. 6 balanceti - advenbo - serio. 7

admiri (R) - demanda advenbo - br usto (R). I Ia unua

bestkolektigo - 1a 18a - gimnastikilo (R) - prepozicio
9 sonanta sknapante (

ono (Rl.
- moner o (

- str"eôi fontojn. 12 nesalakva fiSo - pne-
mezununuo de pezo (R).

dio.6 bindonesto onkideo (R) - tnanôa aù pika (R) -
nenonmala vidkapableco (R) - pnepozicio. B por fiari
dekreto, edikto - pr epozicio. i0 sufikso - leùso (R)

12 sufikso - êi1o - sufikso - Qandena floro (R).

[Jne jolie we des rues de
Betschdorl.

vap

(R)

(R

oni

R)

10

R)

- speciala akondo (R) - Iikvi-
atente rigandi (R ) - malgnanda

11 klara (R) - pnocedo de de-

E_tl_![Àll l majfioro (R) - 1a unua ôefpastro de 1a Hebr"eoj. 2 pendi la Qustan vojon (R) - po. gvidi 1a Ci-
pon - insekto (R). 3 nepublika (R) - saltanta insekto. 4 malofta (R) - ne jesi - gimnastikilo - abstraktajo
(R). 5 umbelLferaco (R) - monotone kantanta insekto -
pon kapti la venton (n). I et ekstnemo 0is alia (R

(R) - pon man§i - skrapi kampon. 9 ne distr.i, ne arnuz

ekrano. l1 ongano (R) - granda bindo - montr i gajecon

melo

)-
i-
(R).

1

2

4
5
6
7
I
9
10
11

SILABENIGMO

Pere de La ôi-subaj alfabete ordtgttaj ttsilahojtt, maLkouru La uortojn, kt-es diftno tno-
ui§as dekstre.' La du krucumitaj koLunnoj, uertikaLe Legataj, eLformas prlouerbon.'

ab aI bIo cir de do eg ek eo et gio gle ib ido is iso ka kap ko ko kti Ia 1o ma ma mf
mi mo mo na na ne ni no no no of ono pri ra re reù ro se si sta ta ta ta to to tr ui ur

tuto de dioj
nepre pagenda ?:iujare
akvol i 1i-o
ne rara
nenl igi
protektilo
ankrolevi l-o
serpentofajfo
mato
dolora kongesto
jara libro
lasi nefarita
sildo de Atena
koncerto
speco de areno
birdo
kanalo
mambesto
rel igi-o

SOLVOJ DE LA LASTAJ ENIGMOJ ( "La Informi-lo" 60):
KRUCVORTOJ: holotunio cel ibero Iando nu nomb pendolo aliloke emajl konus seke

astako not gui sorbi akra foti tono maori novigi klemo maniok volan
boluso nozo

SILABENIGMO: "Kiu cedas al slaj infanoj,ilin pereigas per propraj manoj"
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